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3-8 - 1942 


POL'TIKA 


irandaki 
kabine 
buhranı 


İranda Fürugi Han hükümeti 
azaları istifasmı verdi, Yeni kabi- 
nenin kimin tarafından ve nasıl 
bir karakterle ortaya o çıkarılaca- 
gmı bilmiyoruz, 

Fürugi Han eski sahın zamanın- 
da da başvekil'ikts bulurunuş ve 
İranın hükümdar ve röjim değiş- 
trmesinde ehemmiyetli - bir su- 
rette rol sah:hi olmuştu. 
Han rejim değişmesinden sonra 
da İranın iş politikasına yeni isti- 
kamet veren İngiliz — Sovyet it- 
tifakı muahedesini vücüde ge. 
tirdi, 


Bu muahede mucibince İran! 


harp dışı olmakla beraber İngilte- 
re ve Sovyet Rusyanm müttefiki 
oldu. 

İranda yeni ittifakın icaplarma 
göre bazı tedbirler almak da Fü- 
ragi hükümetine düşüyordu. 

İranda müttefik işgal kuvvetleri 
vardı, İranın devlet otoritesini ba 
kuvvetlere rağmen muhafaza güç- 
lüğünü başarmak mevkiinde idi. 
Yine muahedenin ruhu İranda ce- 
nuptan şimala gidecek, Basra kör- 
tezini Sovyet dududuna bağlaya- 
yacak yolların inşasmı zaruri kılı- 
yordu, Bu nokta etrafında da faa 
iiyet sarfedilkdi. 

Diğer taraftan İranda rejim de- 
ğlşmesi ve işgal kuvvetlerinin mev 
eudiyeti bazı unsurların âsice ha- 
reketlerine vesile teşkil etti, Bun- 
lardan başka İranda büyük bir aç. 
ğm hüküm sürdüğü, iaşe buhra- 
nmmn mevcudiyeti ileri sürülmek- 
tedir, İngilterenin bir kaç defa 
Hindistandan stoklar halinde buğ- 
day ve un gönderdiği İngiliz ma. 
kamları tarafmdan ileri sürüldü- 
#üne göre İrandaki iaşe işlerinin 
her halde pek yerinde olmadığı 
hissedilmektedir, 

Son altı aym İranda ardı arkası 
sıra ihdas ettiği meselelerin bel- 
libaşlıları bunlardır. 

Bu manzarayı arzeden İranm 
büyük harp dünyası içinde alâka“ 
a devletler propâgandacıları ve 
teşekkülleri için ehemmiyetli bir 
mevkii olduğunu kimse inkâr ede- 


mez, 

Netekim İngiliz ve Amerikan 
radyoları ile, Japon, Macar, İtal. 
yan, Alman radyoları ve neşir va- 
sıtaları İram kendi davaları lehine 
kazanmak için her gün bir hayli 
faaliyet sarfetmektedirler, Genç 
şah, Fürugi Han ve İran hüküme- 
ti kendi vasıtaları ile bu tahrikle- 
re karşı cephe alıyorlardı. 

İranda kabine buhranı bu şart- 
lar içinde vukua geldi, 

Kabine (O buhranma takaddüm 
elen günlerin iki hâdisesini de 
isaret edelim: İran Ziraat Nazırı, 
ondan sonra da Münakalât Nazırı 
istifa ettiler, 

İran nazırlarmın (istifası kabi- 
re buhranı sebeplerini zımnen izah 
edebilecek belki bir kıymeti haiz- 
dir, 

Ziraat Nazırmm istifası eğer 
iaşe bulıranı, açlık, ve ekim mese- 
lesi bahis mevzuu olmasaydı sade- 
ce basit, olagan işlerden biri te- 
lâkki edilirdi, Bir nazır gider ye- 
rine bir başkası gelirdi, 

İranda yol meselesi diğer bir 
taraftan mali bir mesele, bir yan- 
dan siyasi akisleri olan bir hâdise 
olmasaydı Münakalât nazırının is- 
tifası da ehemmiyetli bir mesele 
telâkki edilemezdi. Fakat Basra- 
dan başlıyarak Sovyet Rusyaya 
kadar uzayan yolun İran bütçesin- 
den aytılan masraflarla yapıldığı 
hakkında ileri sürülen iddialar eğer 
bir hakikat ise hükümetin nasıl 
müşkül şartlar içinde kaldığını tah 
min güç olmaz, Ziraat ve müna- 
kalât nazırlarmın istifasından son- 
ra bütün kabinenin çekilmiş olma. 
sı İrandaki vaziyeti kısmen olsün 
tenvir edebilecek bir mahiyette- 


dir, 
SADRİ ERTEM 


İSTANBUL BORSASININ 
2-—-3-042 fiyatları 


açılış ve Kapanış 


Londra 1 Sterlin 5.22 
Nevyork o100 Dolar 130,70 
Madrid 100 Pezeta 12.89 
Stokholm 100 İsveç Kr. 30.72 


ESHAM VE TARHVİLAT 


İkramiyeli 5 5 933 Ergani (23.90 
Anadolu Demiryolü i veli 51.550 
Merkez Bankası 174.50 


Zayi 


Fürugi | 


SEHiR HABER 
Balıkçılığın teşkilâtlandırılması için Zeynep hanım ko- 


dün şehrimizde bir toplantı yapıldı 


Dün Ticaret adasında, şehrimize ge. 
len iaşe müsteşar muavini Şevket Sü- 
reyyanın riyasetinde balıkçılar, tuzla. 
yıcılar ve konservetiler bir toplantı 
yapmışlardır. Toplantıda bölge iaşe 
müdürü Mümtaz Rek, mmtaka tica. 


Okulların ziraat 


Ziraat seferberliği mevzuu etrafında 
ilk tedrisat müfettişleri dün maarifte 
bir toplantı yapmışlardır. Bu toplantı. 
da ilk okullarda 'yapılacak ziraat se- 
ferberliği meselesini görüşmüşlerdir, 

Müfettişler, kendi teftiş bölgelerinde 
bulunan okulların ziraat yapabilecek. 
leri, bahçe ve civar arazilerini tesbit 


ödevleri tesbit ediliyor 


ret müdürü Necmettin Mete ve Tica: 
ret odası umumi kâtib muavini Avni 
Abalı hazır bulunmuştur. Konuşma . 
nm mevzuu bâlık ve balıkçılık işinin 
teşkilâtlandırılmasıdır. 


seferberliğindeki 


ve şekilde dikileceği hakkmda malt. 
mat almacâaktır. Bu karar üzerine mm 
taka maarif memurları kendi bölgele- 
rindeki baş öğretmenler toplantılar 
yaparak birer plân tanzim ederek mm 
taka müfettişliğine vereceklerdir. 
Okullarda ziraat faaliyetine hemen 
başlanacağı için rapor süratle hazır. 


YAKIT 


LERİSZ! 


nağı yerine bir sene 


içinde yeni bina 
yapılacak 


Yangın tahkikatı devam edi. 
yor, bugün Fen fakültesi 
Dekanı dinlenecek 


İstanbulün muhtelif meseleleri et . 
rafmda tetkiklerde bulunmak üzere 


Ankaraya giden vali ve belediye reisi 
Lütfi Kırdar dün sabah şehrimize dön- 
müştür. 


Vali Ankaradan gelir gelmez, ilk o. 
larak yanında iki mühendisle beraber 


yanan edebiyat fakültesi binasının bu- 
lunduğu mahalde tetkikler yapmıştır. 


Hükümet derhal bu binanm yerine bir 


yenisinin bir yıl içinde behemehal ya. 


pılmasmı emretmiştir, Belediye bura. 
nın müştemilât ve arsalarını gösteren 
bir plân hazırlatmağa - başlamıştır. 
Plân hazırlanır hazırlanmaz derhal 


edeceklerdir. Bu arazide nelerin ve lanacaktır. 


Büyünden itibaren lokantalarda 
yemek teşhir edilmiyecek 


Yeni belediye zamlarının tatbikine 
dünden itibaren başlanmıştır, Lokan- 
taların yemek teşhiri yasağı da dün 


Hususi idarelerin pahalılık zammı 
açıkları hükümetçe kapatılacak 


Yeni pahalılık zamları dola. 
yisiyle hususi idare bütçesinden 
bir milyon 322 bin lira a. 
çık bulunmaktadır. Zam dolayısile hu. 
sule gelen bu açık, hükümet tarafım. 
dan diğer hususi idarelerle birlikte 
İstanbulun açığını da karşılamak üze. 
re 942 bütçesine tahsisat koymuştur. 
Bu para yardım olarak verilecektir, 

Nakil vasıtaları tarifeleri 

Aldığımız malümata göre hükümet, 
İstanbul Belediye bütçesindeki acığını 
kapamak üzere şehir içindeki nakil 
vasıtalarma bir mikdar zam yapılma- 
smı pirensip itibariyle kabul etmiştir. 
Buna âit tetkikler kısa bir zamanda 


geçirmektedir. İlkbahar ve yazın ih - 


Zonguldaktan 
kömür geldi 


Dün şehrimize Zonguldaktan üç ton 
kömür gelmiştir. Bugünde iki ton 
gelmesi beklenmektedir. Gelen kömür- 
ler muhtelif resmi müesseselere ve E. 
tibank tarafından halka dağıtılmıştır. 


——— 
Mürakabe komisyonu- 
onun toplantısı 


Fiyat mürakabe kömisyonu, dün, 
iaşe müdürlüğünde vali muavin; Ah. 
met Kınık'ın riyasetinde toplanmıştır. 


———— 


Altın fiyatı 


meriyet mevkiine girmiştir. Bugünden 
itibaren bütün lokantalar kontrol edi. 
leceklerdir, 


tiyaçlarma göre yeni tarifeler hazır . 
lanacaktır. 

Bu hususta hazırlanan esaslara gö. 
re: 

1 — Denizyolları ve şirketihayriye 
vapurlarının köprüye gelme ve kalk. 
ma saatleri şehrin günlük işlerine ya” 
rar şekilde ayarlanacaktır. 

2 — Bu vapur idareleri ile banliyö 
trenleri ve diğer nakil vasıtaları ara . 
smda geçecek aktarma biletlerin hâzır 
lanması için bir teknik komisyon kuru. 
lacaktır. 

3 — Bu tarifeler şehrin, her yerine 
asılacaktır. 

4 — Halkm gişelerden sırayla bilet 
alması işi tanzim edilecek ve buna 
aykırı hareket edenler şiddetle cezalan 
dırılacaktır, 


Eytam ve eramil 
maaşları 


Mütekait eytam ve eramilin üç ay- 
lik maaşlarının verilmesine dünden iti 
abren başlanmıştır. Bu maaşlara pa. 
halrlık zammı da ilâve edilerek öden. 


miştir, 
Diğer taraftan ücretli memurlara 


da pahalılık zammı dün verilmiştir. 
amam e 


İstanbul el sanayii için 


nizamname 


Ankaraya giden dokumacılar heye. | 
ti, şehrimize dönmüştür. Yapılan kon 
gırede İstanbul vilâyeti dahilindeki el | 


Dün, bir Reşadiye altınmın fiyatı 34 : sanayi; için de standarizasyon nizam. 
lira, 24 ayar külçe altınm bir gıram | namesine benzer bir nizamnamenin 


fiyatı ise 485 kuruştu. 


teşmiline karar verilmiştir. 


Ankaraya gönderilecektir. 
Yangm tahkikatı 

Üniversite Fen Fakültesi yan» 
gmı etrafmda yapılan tahkikat 
devam etmekte”r, 

Müddeiumumi muavini Necati 
dün de bir kaç kişiyi dinlemiş- 
tir. 

Şimdiye kadar alınan ifadeler- 
den anlaşıldığma göre yangm 
Zeynep Kâmil konağmnm en üst 
katında, tavandan çıkmıştır. Bu - 
radaki elektrik tesisatmda vukur. 
gelen bir kontakt neticesinde tah 
taların tutuştuğu ve ateşin etra»s 
fa süratle sirayet ettiği zanne * 
dilmektedir. 

Bugün üniversite fen fakültesi 
dekanı dinlenecektir. Dekanm ifa. 
desi, ehemmiyetli görülen bazı 
cihetleri aydınlatabilecektir. 

amaaa mame 


istanbul iaşe 
teşkilâtı 


İstanbulda müstakil ve 120 kişilik 
bir iaşe teşkilâtı kurulacağını yazmış. 
tik, 

Bu teşkilât, ileride lüzum görülür” 
se daha fazla da genişletilecektir, Şim 
diki halde bu kadronun ihtiyaca Kâfi 
geldiği anlaşılmaktadır. 

İstanbulda yeni kurulacak iaşe teş. 
kilâtı etrafmda tetkiklerde bulunmak 
üzere iaşe müsteşar muavini Şevket 
Süreyya, şehrimize gelmiştir. Müste. 
şar muavini, dün, bölge iaşe müdürü 
Mümtaz Rek'le iaşe işleri etrafında 
görüşmüştür. 


Salı 
3 Mart 


Çarşamb. 
4 Mart 


Safer: 15 Safer: 16 


Kasım: 116 


TAKVIM 


Vasati Ezani 


Vakitler 
Güneşin 


doğuşu 6.81 12.35 6.32 12.32 
Öğle 12.27 628 12.26 6.26 
İkindi 15.841 . 9.35 15.85 9.35 
Akşam 18.00 12.00 18.01 12.00 
Yatsı 19.31 1.381 19.32 1.80 
İmsak 4.58 10.59 4.56 10.50 


4556 


ALTINCI TARİHİ KONSER 


Yazan: Hakkı Sünma GEZGİN 


Bu akşam, konservatuvarm ala- 
turka jera heyeti, altmcı tarihi 
konserini verecek, Ben, son pro- 
vasında bulundum. Duyduğum 
zevk, o kadar büyük oldu, &i bir 
kere de sahnede dinlemeği bekle- 
meğen, konser hakkındaki düşün- 
celerimi yazıyorum, 

Çünkü bir günlük fasıla ile or- 
tada değişecek bir şey yoktur. 
Son prova, sanatkârlarımızın, ken. 
dileri hakkında son hükümleridir. 
Eğer kemale yaklaştıklarma inan- 
masalar ve dinliyenlerin de ken- 
dilerile birleştiklerini görmeseler- 
di, bir prova daha yaparlardı, 

Bu Kere, büyük “Itri” nin çağ- 
daşlarmdan, hattâ ondan evvel 
doğarak, klâsik musikimize asale- 
tinin muhteşem armasmı asan 
“Hâfız Post,, la karşılaşıyoruz. 

Bin eserinden, ancak beşi eli- 
mizde kalan bu büyük sanihanm 
1102 de toprağa verildiğini, ken- 
disi için yazılan: 

“Postu çâk eyledi şiyri ecel, 

Tarih mısramdan belli, Fakat 
mısrada hem vezin düşük, hem de 
çıkan yekün “1102” yi tutmuyor; 
Elimizde tek mısradan başka bir 
şey bulunmadığı iğin, Be 
var mı, yok mu? bilmiyoruz, Mıs- 
ra, belki de bir mürettip yanlışı- 
na kurban olmuştur, 

“Hafız Post” un programa iki 
eseri, “Bahar geldi...,, uşak bes- 
tesile, “Gelse o şuh meclise...,, 
rast yörük semaisi alınmış, 

Birinci kısım, Salih Dedehin u- 
sak peşrevile başladı. Heyet, yine 
bildiğimiz: sanatkârlar, Yalnız 0. 
kuyucu Necmi yok, 

Kudümlerinin başmda üstat 
Ali Rıza Bey, canlı hir metreom 
şaşmazlığile ilk darbı vurdu, yay, 
nefes ve mızrap sazları, birden 
pişreve girdiler, Kudümler, aşkla 
göğüslerini dövüyor, manzum bir 
daraban içinde usul, dalga dalga 
ürperiyordu, Ben, Ali Rıza Beyin 
büyük usulleri, gerek velveleli, 
gerekse tadili vuruşundaki ika 
belâgatine hayranım, 

Bugün Kemal Niyazinin kemen- 
çesinde sesi ateş yapan bir iç kay- 


Artakinin kanunu kıvılcım dolu, 
Elleri kanat gibi, Mızrap sesi yok. 
Nağmelerde telden tele geçişin 


undan bir müddet önce, mecmu. 
alarda kendisinden ve eserlerin. 
den bahsedildiğini görerek meşhur 


İngiliz dilcisi Redhavs'm Türkçe .' 


İngilizce lügatlerinin yeniden ve u. 
cuz cildler halinde basılmasını teklif 
etmiştik. Bu teklifimizi ileri sürer. 
en, İngiliz dilin; öğrenmeğe heves 
edenlerin ve bugün öğrenmiş sayi. 
lanlarm istifadesini göz önünde tut- 
muştuk. 

Ayni zamanda iki memleket kül 


Mösyö Kokaryan ayakta duru- 
yordu: 

— Madam, dedi, odama ayak 
atmamanıza rağmen görüyorsunuz 
ki her tarafı iyice aradım; fakat 
faalesef., 

Bir saniye Madam Gribaşofa sü- 
künetle baktı: 

— Kim bilir, dedi; künahı boy- 
numa olmasın ama, Madam Zoya- 
'arn hizmetcisi küpelerinize pek 
dikkatli dikkatli bakardı. Bu Sa- 
bah gelmiş olmasm?. 

— Hayır, hayır! Madam Zoya- 
nın hizmetçisinden Şura kadar €- 
minim, 

— Şu halde?. 

Bu sefer de Madam Gribaşofun 
i gözleri yere dikilmişti. Kapı ile 


İş zan taraftaki yatak odası arasm- 


ida gidip geliyordu, Bir aralık çöp 
| sepetini sandal iskarbinlerinin u- 
h cuyla itti: 

I — Ah, Mösyö Kokaryan! dedi. 
i Bir defa, bir defacık şu kanape- 
| :eri cekmek zahmetinde bulunsa- 


— Fakat Madam! Siz benim 0- 
dama girmediniz ki?. 
Madam Gribaşof birdenbire 
durdu: 


ve ancak Rus kadmlarmda bulü- 


Nüfus tezkeremle ee vesikamıflnan bir hususiyetle ona bakıyor- 
zayi ettim. “Yenisini alacağımdan es. | du. 


kisinin bükmü yoktur, 
Karaköy 
numarada Kâmil 


Baruthane cağdesi 152; 


Mösyö Kokaryan: 
— Rica ederim Madam! 


devam etti; bir dakika evvel bu- 


diye 


EŞ | 


nu siz söylemiştiniz! 

— Evet, doğru! Fakat bir de- 
fa canım; belki, belki bir yanlış- 
lik! 

Mösyö Kokaryan yarı hiddetle 
iki kanapeyi çekti: 

— Buyurunuz Madam Griba - 
sof! Başka bir emriniz? 

Kadm beşmi salladı; ve her hal 
de perişan olduğu belliydi. İyi a- 
ma, şu Mösyö Kokaryanm hali! 
Niçin üstünü başmı dikkatle ara- 
vor,. Sonra küpeyi avuçlarma al- 


* dığı zamanlar... 


Madam Gribaşof: 

— Canım, dedi, küpenin bir teki 
muhakkak onda.. Mösyö Kokar. 
yanda, Fakat zengin bir adam bu 
isi yapsın?. Aman Allahım! 

Ve hemen hizmetçilere - emir 
verdi: Mösyö Kokaryanı öyle bir 
göz altma aldı ki, âdeta üstünne 
ve bütün hareketlerine bir örüm- 
cek ağı kurdu, 

Fakat akşama doğru da başka 
bir şey oldu: Mösyö Menaşenin 
son bir haftadanberi pansiyona 
Faal hizmetçisi koşa koşa gel- 

— Ah Madamcığım! dedi; ba- 


R. B. K. 


İRİ, 


Yazan: Kenan Hülüs' 


yan Menaşe affmızı rica ediyor, 
Pansiyonu âlelâcele terkettikleri 
için hesabı kontrol edememişler. 
Belki bir yanlışlk olur, fazla para 
verirler diye, kasanm kenarına bı- 
raktığnız .küpelerden bir tekini 
rehin almışlar! Fakat hesapta iki 
buçuk kuruş kadar bir fazlalıktan 
başka hiç bir şey yokmuş. Mösyö 
Menraşe beş kuruş yolladı, Yüz pa- 
ra İade edeceksiniz Madam! 

Madam Gribaşof başmı salladı: 
ve hemen gözlerile Mösyö Kokar- 
yanı buldu: 

— Kabahat sizin, dedi; pansi- 
yonu o kadar alelâcele bırakmak 
ister gözüktünüz ki... 

— Brevo Madam! demek ki 
benden şüphe ediyordunuz? 

Madam Gribaşof: 

— Olmuş bir sey Mösyö Kokar- 
yan, dedi; fakat siz de niçin oda- 
nızı, aramaya kalktmız? 

— Garip şey Madam Gribaşof! 
Sizin küpeerinizi aradığımı Size 
sim söyledi? Ben kendimin de bir 
şey kaybedip ESA EDAAN arıyor- 
dum, 


İşte böylece 10 eylüle doğru 


Mösyö Kokaryan, on ikisinde biri 
Rum, diğer ikisi Ermeni üç aile 
pansiyonu birer birer terkettiler; 
mı beşinde de ben çıkma hazırlık- 
larma başladım, Deniz mevsimi 
bitmiş, Veli Demir dondurma ku- 
tularmı kaldırmıştı. Asfalta ilk 
ve mevsimsiz bir yağmur düşmüş- 
tü, Madam Gribaşof bu müşteri- 
ler tahliyesinden sonra möbleleri 
almmış bir evde oturur gibi hü- 
zünMi; Sure ise saşkmdı, Bununla 
beraber saat altıda yine sabah te- 
mizliği başlıyor; Madam Gribaşof 
bütün boş odaları birer birer do- 
laşarak camlarm iyi silinmediğin- 
den, perdeye düşmüş bir tozdan, 
muşamba merdivenlerin yağsızlık 
ve cilâsızlığından şikaâyet ediyor; 
Şura ise ellerini oğusturarak hep- 
sini dinler gözüküyor; ve kendi 
kendine bütün bu işleri Madam 
Gribaşofun elbette çok iyi bilece- 
&ini tekrarlıyordu. Fakat Madam 
Gribaşof hakikaten üzüntüde mi 
idi? Benden başka bütün diğerle- 
rinin pansiyonu terkettiği gün bir 
kanameye kendini arka üstü bir- 
nenbire attı? 

— Oh' dedi; kurtuldum! 

Acaba doğru mu Madam Gr'ba- 
şof? Başka hiç bir derdiniz yok 
mu? Kışlık sucuk, zeytin salamu- 
rası, lâkerda, turşu bütün bunla- 
rm hazırlanması lâzım! Ya vergi 
işleri?., 

Ertesi günü İstanbula Anuçka 
ile beraber indim. 

KENAN HULÜSİ 


Mm lm ll İn 


ruhlu adam, bize 'kanun, un öz 
sesini duyuruyor, Mahzun, kalbe 
dokunan, yumuşak bir çalışla, sa- 
zmâa sesle birlikte dil de vermiş, 

Besteye girilince, “başımız üs- 
tünde başka bir hava dalgalandı. 
“Hâfız Post,, un ilham ufukları 
bir bir perdelerini kaldırdı, Nağ- 
meler içinde bahar oldu, Dikkat 
ettim, Nayzen Şevkide günden 
güne farkedilen bir olgunluk var. 
Nısfiye, minimini bir kamış parça» 
sıdır, Fakat elinize aldmız mı ej- 
derha kesilir, Onu yanık bir yüre- 


ğin, ilhamlh bir ruhun nefeslerile ' 


ısıtıp yumuşatmâk gerektir, Arta- 
kiile ayrıca da çalışıyorlarmış, 
Kanundaki yüksek üstatlığı için 
olduğu kadar, etrafına karşı besle- 
diği bu dost ve insan duyguları 
icin de kendisini alkışlarım, Sene 
keman Nuri, ağar- 
tan hizmetinin mükâfatmı sazm- 
dan almış, 

Udi Ali ve tanburi Dürrü bağır- 
larma bastıkları sazlarmı biraz da 


.kendi göğüslerile birleştirmişler.. 


Vecitle - ürpererek' çalıyorlar. 
Santuri Ziyayı, bembeyaz başı sa 
nat heyecanile titriyerek tellere 
eğilmiş görmek, adama rikkat ve- 
riyor, Bu neengin sevgidir, ki 
seksen yıl, onu o santurundan bir 
gün bile ayıramıyor, Usak beste- 
den sonra tab'ı Mustafa Efendi- 
nin beyati ağır semaisi yine onün 
naksi yörük semaisi çalmadı, 
Buradan mahur makamma ge- 
çilecekti. İki ayrı lahn grupuna sit 
makamlar arasmdaki açıklığı, de- 
Zerli sanatkârımız tanburi Dür- 


öyle bir âhenk kaynaşması doğu» 
yor, ki bunu muvaffakıyetin bir 
SIrTI 

Tarihi konserler, Güzel bir bu- 


Maarifin basması gereken bir eser 


türü arasmda bir yakinlık teminine 
yarayacağı bakımmdan mütalealar. 
da bulunmuştuk.. 

O sstırlarm bu sütunlarda çık. 
masından başka bir ses çıkmadı. 
Çünkü Redhavs lügatlerini basabil. 
mek, bugün gerçekten bir sermaye 
ve pek şuurlu bir teşebbiis ister. 

Fakat bir kaç gündenberi gazete. 
lerde ve radyoda, dil konusu Üzerim 
de yapılan neşriyata dikkat edince, 
bu teşebbüse şiddetle ihtiyaç oldu - 
gunu sezdim. 

Dil konusu etrafmda en salâhiyet. 
li kalemlerin ucunda, Redhavs lüga- 
tinde rastlanan öz Türkçe kelimeler, 
tabirler dolaşıyor ve anlıyoruz ki 
Redhavs, İngilizce . Türkçe lügatini 
yaparak İngiliz dilinin bütün ince. 
liklerini bize verirken, bu incelikle. 
rin kendi dilimizdeki bütün karşılık 
larını da, hem ön güzel, en doğru 
ve en münis örnekler halinde bulup 
kitabma koymuş. 

Geçen akşam radyonun da, “Güzel 
Türkçe saati,nde Falih Rıfkı Atay 
bilhassa bu noktaya dokunuyor ve 
bu kitabm önemini belirtiyordu. 


Radyonun “Güzel Türkçe saati, 
Vakıt gazetesinin teklifinden doğan 
bir eser olduğu için, onun her saat 
dâha faydalı, daha dikkate değer 
bir figür haline gelmesi bizi mem 
nun ediyor, Hele bu gibi, merci ka. 
bilinden neşriyatımızı zenginleştire - 
cek ilham'lara yol açtıkça, daha faz. 
la mütehassis oluyoruz.. Kısaca, şu. 
nu demek istiyoruz ki, Redhavs'n 
İngilizce . Türkçe ve Türkçe . İngi- 
Uizce Tügatlerinin, bugün, nesli mün- 
kariz olan hayvanlar gibi mevcudü 
ortadan kalktığmı ve kalanların da, 
müzelik eşya derecesinde pahalı ol. 
duğunu hesaba katarak, bunları hem 
Türk dilinin istifadesi bakımından, 
Maarif vekilliğinin ucuz nüshalar 
halinde temin ve neşretmesi kültü- 
rel bire zaruret halini alıyor. 

Türk Dil Kurumunun da bu konu. 
ya ilgi göstereceğin; umabiliriz. 


M.i. HİKMET MUNİR 
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